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Introducere

Oameni din nivele diferite de cultură citesc Sfintele Scrip-
turi şi în secolul al XXI-lea. Deşi gama concluziile lor sunt 
destul de variate, ei au un ceva anume în comun: toţi re-
cunosc că Biblia are un limbaj al ei. Cei mai avantajaţi sunt 
cei ce cred că Biblia este produsul inspiraţiei divine, deși în 
continuu, ei sunt în faţa a noi şi noi descoperiri din lucrarea 
lui Dumnezeu.

Din pricina limitelor umane, au apărut diferenţe între fe-
lul de a gândi în limbajul biblic şi felul de a gândi în limbajul 
nostru ceea ce a determinat marcarea unor „curiozităţi” – lu-
cruri interesante, ciudăţenii, rarităţi cu un caracter specific. 
În urma neputinţei interpretării textelor, unii nu pot crede 
în divinitatea Cuvântului; credincioşii chiar, se diferenţiază 
unul de altul prin interpretările date.

Iată ca exemplu, termenul „pâine” poate avea înţelesuri 
multiple. Ea poate fi pâine cu drojdie, sau azimă, adică pâi-
ne nedospită. Dar termenul în sine poate admite şi altceva; 
când ne rugăm „Tatăl nostru” şi cerem „…pâinea cea de toa-
te zilele…”, nu ne gândim neapărat la pâinea în sine. Pâinea 
se câştigă muncind, dar dacă cineva pierde locul de muncă, 
sau îşi pierde sănătatea şi nu mai este capabil de muncă, sau 
printr-un accident îşi pierde mijlocul de transport, etc, de 
fapt „pâinea” lui este în pericol. Sau, ce o fi vrut Domnul 
Isus să zică prin „Nu este bine să iei pâinea de pe masa copiilor şi 
s-o dai la căţei”? (Mt. 15:26). În acest caz, „pâinea” capătă un 
cu totul alt înţeles; femeia cananeancă, mama fetiţei demo-
nizate a înţeles şi a folosit şi ea acelaşi limbaj, cerând măcar 
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„fărâmături” de pâine – eliberarea fetiţei ei de sub posesia 
duhului necurat. Într-o altă împrejurare, Domnu Isus afirmă 
că El este „Pâinea”, apoi, că trupul Său este „Pâinea” pe care 
trebuie s-o mâncăm. Cu adevărat, interpretările necesită o 
mare atenţie.

Un alt caz poate avea loc din pricina trăirii caracterelor 
prezentate în Biblie. Suntem educați corect, că Dumnezeu 
este perfect în caracterul Său. În paralel suntem obișnuiți să 
gândim că persoanele bune sunt perfecte; apar nedumeririle 
și curiozitățile când aflăm punctele slabe ale vieții lor. Toţi 
autorii Bibliei au fost inspiraţi de Dumnezeu, fiecare în pro-
priul său limbaj, iar peste mii de ani, în vremea noastră, în 
Sfintele Scripturi găsim o mulţime de curiozităţi – lucruri ce 
nu par a fi tocmai normale, pentru unii, greu credibil că s-au 
întâmplat aşa cum sunt redate.

În această lucrare vom întâlni întâmplarea, expunerea 
problemei, sau a problemelor, apoi una sau mai multe expli-
caţii la un nivel accesibil cititorului nepregătit teologic. De 
asemenea, sunt bucăţi în care expunerea problemei merge 
împreună cu explicaţia, de la început până la sfârşit. Lucra-
rea de faţă, prezintă drept „curiozitate” şi anumite legende 
(culese din alte scrieri, sau din bătrâni, pe cale orală). Se pot 
întâlni şi naraţiuni pe parcursul cărora apar întrebări ce ri-
dică probleme şi necesită explicaţii. După cum se pot găsi şi 
povestiri ce nu au nevoie de vreo explicaţie.

Lucrarea de faţă nu are nici o pretenţie în a fi exhaustiv 
prezentată. Mai mult, opiniile autorului nu întotdeauna tre-
buie să fie absolut aceleaşi cu explicaţiile peste tot oferite. 
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Scopul acestor „curiozităţi” este doar de a determina pe ci-
titorii lor să citească Biblia şi să mediteze asupra ei, ca sursă 
a adevărului. Cel ce va face aşa va ajunge să se convingă 
de adevărul spuselor de Însuşi Dumnezeul lui Iosua (1:8):  
„…atunci vei izbândi în toate căile tale şi atunci vei lucra cu în-
ţelepciune.” Credem că celor serioşi cu Dumnezeu, Duhul 
Sfânt le va netezi cărările (cf. Pr. 3:6).

Cum să citim cartea aceasta. De exemplu, vom întâlni un 
pasaj asemănător acestuia: „La început Dumnezeu a făcut ce-
rurile şi pământul”. Acesta este un text biblic, citat din cartea 
Genezei capitolul unu cu versetul unu (Gn. 1:1). Uneori, în 
urma unei informaţii, putem găsi o paranteză (cf. Mt. 1:17), 
ce ne vorbeşte astfel: afirmaţia, de care am vorbit, este „con-
form (cf.) cărţii Evanghelia după Matei, capitolul 1 cu verse-
tul 17”. Toate citatele biblice sunt trecute în ghilimele şi au 
scrisul „caligrafic”, adică aplecat. În felul acesta ştim sigur că 
e vorba de textul scris în Biblie. 

Anumite lucruri despre Biblie. În limba română, de-a 
lungul istoriei, avem câteva traduceri a Bibliei, sau unor părţi 
ale Bibliei. Traducerea cea mai populară, azi, este numită 
„Traducerea Cornilescu” (TC), „Biblia Cornilescu”, sau „ver-
siunea Cornilescu”.

Vechiul Testament, Tanak, prima parte a Bibliei, a fost 
scris în limba ebraică, în cea mai mare parte. Din pricina 
idolatriei, regia Israel, de la nordul lui Iudah, a fost dusă în 
robie de către asirieni în anul 722 î.H., iar Iudah, de la sud 
de Casa lui Israel, a fost dus în robie de babilonieni în anul 
586. În ambele cazuri, evreii au fost obligaţi să înveţe limba 
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aramaică. Nu a fost prea greu, întrucât limba lor, ebraica, 
este un dialect aramaic; numai că după 70 de ani de robie, a 
apărut un nou impediment: bătrânii au murit, iar tineretul 
nu a mai avut cum să înveţe ebraica din nou.

Imperiul asirian a fost cucerit de imperiul babilonian, 
care a fost asimilat de imperiul medo-persan; acesta din 
urmă a fost înghiţit de imperiul grec, care la rândul lui a 
căzut sub puterea romană. În anul 70 d.H., puterea Romei 
a distrus Templul (ridicat de Irod cel mare), ţara Israel dis-
trusă, poporul risipit printre naţiunile imperiului. Limba 
ebraică era cunoscută doar de către parte din preoţi, scribi şi 
farisei. Unii dintre intelectualii iudei care au cunoscut limba 
ebraică, s-au adunat, între sec. al VI-lea şi al X-lea, în locuri 
numite masora; așa, ei se numeau masoreţi, iar textul biblic 
retipărit de ei, este cunoscut ca „tex masoretic” (TM). De aici 
a început reaşezarea limbii ebraice la locul ei de oanoare.

Noul Testament, Berit HaChadashach, se crede că ar fi 
fost scris în limba greacă, întrucât limba aceasta era cea mai 
populară în tot imperiul Romei, deşi, aşa cum se poate ve-
dea, pe vremea Domnului Isus şi a ucenicilor Lui, în Israel se 
vorbea limba aramaică – mai ales în nordul țării – limba pe 
care o dobândiseră pe când au fost robi în Babilon. Biblia de 
care ei s-au folosit prin sinagogi, era scrisă în ebraică sau în 
limba greacă, pe care noi o numim Septuaginta (sau în cifre 
latine, LXX), folosită de toţi iudeii împrăştiaţi prin imperiul 
Romei. Mai există și opinia în care Berit HaChadashach ar fi 
fost scris direct în aramaică și ebraică, conform căii „Nazari-
nenilor” cu o ramură în Statele Unite ale Americii.
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În Sfintele Scripturi sunt scrise anumite lucruri care, în 
limba originală, determină un interes deosebit, dar pe care 
traducătorul le-a scăpat (din motive care, aici, nu interesea-
ză). Din dorinţa de a comunica cititorului şi acele lucruri, 
mai rar, adevărat, am recurs la retraducerea acelui cuvânt, 
sau text. De exemplu, vom avea în vedere că în Galilea de 
acum 2000 de ani, nu se vorbea ebraica, ci „aramaica”, așa 
numită „de Vest”. Aşa că, în cadrul evangheliilor, retradu-
cerea din aramaică (nu din greacă), desigur, va uşura înţe-
legerea.

Am recurs din plin la tradiţia din Israelul de acum 2000 
de ani. Domnul Isus a locuit în Nord, ca galilean. Vorbirea 
şi obiceiurile galileenilor au fost folosite de Domnul Isus 
pentru împlinirea întregii Lui misiuni. De aceea, cititorul se 
va convinge, prin retraducerea unor anumite cuvinte, care-i 
vor fi o binecuvântare. 

Autorul.


